
MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES - BROWNELLS MOLDED PLASTIC
TOOL HANDLE, L4 MODEL, YELLOW, 6 PACK

Ready To Mount On Your Tool

Pre-shaped and drilled handles for screwdrivers, chisels, etc. Each
unbreakable handle has precision-centered hole. If hole is not exact size, use a
pilot, and drill to size and depth needed. For extra small tangs - set with
ACRAGLAS®. Available in clear yellow or solid black.

Attributes

Name: BROWNELLS MOLDED PLASTIC TOOL HANDLE, L4 MODEL, YELLOW, 6 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 016406001
Mfr. No.:
Color: Yellow
Length: 3.75''
Model Number: L4
Quantity: 6
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 050806003163

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für MOLDED PLASTIC TOOL
HANDLES BROWNELLS 6, YELLOW L4 MODEL
Einleitung
Danke, dass du dich für die MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES von Brownells entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Werkzeuggriffe zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Werkzeuggriffe nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Halte alle Werkzeuggriffe außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Griffe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Benutzung.
Befolge alle in dieser Anleitung enthaltenen Anweisungen, um Risiken während der Benutzung zu
minimieren.
Wenn du auf Probleme oder Bedenken stößt, suche bitte Hilfe bei einem qualifizierten Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation und stelle sicher, dass sie mit der Griffgröße
kompatibel sind.
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du die Griffe bohrst oder formst, um deine Augen vor Schmutz zu
schützen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Benutzen der Griffe, um Brüche oder Verletzungen zu
vermeiden.
Wenn das Loch nicht die richtige Größe hat, verwende einen Führungsbohrer und passe es vorsichtig auf
die erforderliche Größe an.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Gefahren ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Griffe nicht, wenn sie Anzeichen von Rissen, Spaltungen oder anderen Beschädigungen
zeigen.
Lagere die Griffe an einem trockenen Ort, um eine Zersetzung durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Auswahl der richtigen Griffgröße:1.

Wähle die passende Griffgröße basierend auf dem Werkzeug, das du verwendest:
L1: 2¾" lang, 5/8" Durchmesser, Loch 1/8" Durchmesser.
L2: 3" lang, 13/16" Durchmesser, Loch 1/8" Durchmesser.
L3: 3½" lang, 1" Durchmesser, Loch 3/16" Durchmesser.
L4: 3¾" lang, 11/8" Durchmesser, Loch 3/16" Durchmesser.
L5: 4¼" lang, 1¼" Durchmesser, Loch 5/16" Durchmesser.

Vorbereitung des Griffs:2.

Bohrer, wenn nötig, ein Führungsloch, um sicherzustellen, dass der Griff sicher am Werkzeug sitzt.
Verwende ACRAGLAS® für extra kleine Tangs, um eine ordnungsgemäße Einstellung zu
gewährleisten.

Installation:3.

Richte den Griff mit dem WerkzeugTang aus.



Führe den Tang in das Loch des Griffs ein und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Wenn du die Lochgröße anpassen musst, bohre vorsichtig, bis der gewünschte Durchmesser
erreicht ist.

Benutzung:4.

Verwende die Werkzeuggriffe in einer stabilen und kontrollierten Weise.
Vermeide die Verwendung der Griffe für Aufgaben, die über ihren vorgesehenen Zweck
hinausgehen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Griffe verantwortungsbewusst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoffprodukten.
Berücksichtige Recyclingoptionen, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES, siehe bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des
Herstellers.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.



Safety Instruction Guide for MOLDED PLASTIC
TOOL HANDLES BROWNELLS 6, YELLOW L4
MODEL
Introduction
Thank you for choosing the MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES by Brownells. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your tool handles. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the tool handles are used only for their intended purpose.
Keep all tool handles out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the handles for any signs of damage or wear before use.
Follow all instructions provided in this guide to minimize risks during use.
If you encounter any issues or concerns, please seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate tools for installation and ensure they are compatible with the handle size.
Always wear safety goggles when drilling or shaping the handles to protect your eyes from debris.
Avoid excessive force when using the handles to prevent breakage or injury.
If the hole is not the correct size, use a pilot drill and adjust to the required size carefully.
Ensure that the workspace is clean and free of hazards to prevent accidents.
Do not use the handles if they show signs of cracking, splitting, or other damage.
Store the handles in a dry place to avoid degradation from moisture.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Handle Size:1.

Choose the appropriate handle size based on the tool you are using:
L1: 2¾" long, 5/8" dia., hole 1/8" dia.
L2: 3" long, 13/16" dia., hole 1/8" dia.
L3: 3½" long, 1" dia., hole 3/16" dia.
L4: 3¾" long, 11/8" dia., hole 3/16" dia.
L5: 4¼" long, 1¼" dia., hole 5/16" dia.

Preparing the Handle:2.

If necessary, drill a pilot hole to ensure the handle fits securely on the tool.
Use ACRAGLAS® for extra small tangs to ensure proper setting.

Installation:3.

Align the handle with the tool tang.
Insert the tang into the handle’s hole, ensuring a snug fit.
If adjusting the hole size, drill carefully until the desired diameter is achieved.

Usage:4.



Use the tool handles in a steady and controlled manner.
Avoid using the handles for tasks beyond their intended purpose.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn handles responsibly.
Follow local regulations for the disposal of plastic products.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES, please refer to
the manufacturer’s contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para MANGOS
DE PLÁSTICO MOLDEADO BROWNELLS 6, MODELO
L4 AMARILLO
Introducción
Gracias por elegir los MANGOS DE PLÁSTICO MOLDEADO de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus mangos de herramientas. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los mangos de la herramienta se utilicen únicamente para su propósito previsto.
Mantén todos los mangos de la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los mangos en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Sigue todas las instrucciones proporcionadas en esta guía para minimizar los riesgos durante el uso.
Si encuentras algún problema o inquietud, busca la ayuda de un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa herramientas apropiadas para la instalación y asegúrate de que sean compatibles con el tamaño del
mango.
Siempre usa gafas de seguridad al perforar o dar forma a los mangos para proteger tus ojos de los
escombros.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar los mangos para prevenir roturas o lesiones.
Si el agujero no es del tamaño correcto, utiliza una broca piloto y ajusta cuidadosamente al tamaño
requerido.
Asegúrate de que el lugar de trabajo esté limpio y libre de peligros para prevenir accidentes.
No uses los mangos si muestran signos de agrietamiento, división u otro daño.
Almacena los mangos en un lugar seco para evitar la degradación por humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Tamaño Correcto del Mango:1.

Elige el tamaño de mango apropiado según la herramienta que estés utilizando:
L1: 2¾" de largo, 5/8" de diámetro, agujero de 1/8" de diámetro.
L2: 3" de largo, 13/16" de diámetro, agujero de 1/8" de diámetro.
L3: 3½" de largo, 1" de diámetro, agujero de 3/16" de diámetro.
L4: 3¾" de largo, 11/8" de diámetro, agujero de 3/16" de diámetro.
L5: 4¼" de largo, 1¼" de diámetro, agujero de 5/16" de diámetro.

Preparando el Mango:2.

Si es necesario, perfora un agujero piloto para asegurar que el mango se ajuste de manera segura
a la herramienta.
Usa ACRAGLAS® para tangs extra pequeños para asegurar un ajuste adecuado.

Instalación:3.

Alinea el mango con el tang de la herramienta.
Inserta el tang en el agujero del mango, asegurando un ajuste firme.



Si ajustas el tamaño del agujero, perfora cuidadosamente hasta que se logre el diámetro deseado.

Uso:4.

Usa los mangos de la herramienta de manera estable y controlada.
Evita usar los mangos para tareas que estén más allá de su propósito previsto.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier mango dañado o desgastado de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos plásticos.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con los MANGOS DE PLÁSTICO
MOLDEADO, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje del producto o
visita el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour les POIGNÉES EN
PLASTIQUE MOULÉES BROWNELLS, MODÈLE L4, 6
PACK, JAUNE
Introduction
Merci d'avoir choisi les POIGNÉES EN PLASTIQUE MOULÉES de Brownells. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de tes poignées. Merci de lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les poignées sont utilisées uniquement pour leur usage prévu.
Garde toutes les poignées hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les poignées pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Suis toutes les instructions fournies dans ce guide pour minimiser les risques pendant l'utilisation.
Si tu rencontres des problèmes ou des préoccupations, demande de l'aide à un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des outils appropriés pour l'installation et assuretoi qu'ils sont compatibles avec la taille de la
poignée.
Porte toujours des lunettes de sécurité lorsque tu perces ou façonnes les poignées pour protéger tes yeux
des débris.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation des poignées pour prévenir la casse ou les
blessures.
Si le trou n'est pas de la bonne taille, utilise un foret pilote et ajuste soigneusement à la taille requise.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et exempt de dangers pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser les poignées si elles présentent des signes de fissures, de fentes ou d'autres dommages.
Range les poignées dans un endroit sec pour éviter la dégradation due à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de la Taille de Poignée Appropriée :1.

Choisis la taille de poignée appropriée en fonction de l'outil que tu utilises :
L1 : 2¾" de long, 5/8" de diamètre, trou de 1/8" de diamètre.
L2 : 3" de long, 13/16" de diamètre, trou de 1/8" de diamètre.
L3 : 3½" de long, 1" de diamètre, trou de 3/16" de diamètre.
L4 : 3¾" de long, 11/8" de diamètre, trou de 3/16" de diamètre.
L5 : 4¼" de long, 1¼" de diamètre, trou de 5/16" de diamètre.

Préparation de la Poignée :2.

Si nécessaire, perce un trou pilote pour garantir que la poignée s'adapte solidement à l'outil.
Utilise ACRAGLAS® pour les petites lames afin d'assurer un bon maintien.

Installation :3.

Aligne la poignée avec la tige de l'outil.
Insère la tige dans le trou de la poignée, en veillant à un ajustement serré.
Si tu ajustes la taille du trou, perce soigneusement jusqu'à ce que le diamètre souhaité soit atteint.



Utilisation :4.

Utilise les poignées d'outil de manière stable et contrôlée.
Évite d'utiliser les poignées pour des tâches en dehors de leur usage prévu.

Instructions d'Élimination
Élimine toute poignée endommagée ou usée de manière responsable.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits en plastique.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les POIGNÉES EN PLASTIQUE
MOULÉES, réfèretoi aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visite le site
web du fabricant.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i MANICI IN
PLASTICA MOLESTATI BROWNELLS 6, MODELLO
L4 GIALLO
Introduzione
Grazie per aver scelto i MANICI IN PLASTICA MOLESTATI di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace dei vostri manici per attrezzi. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che i manici per attrezzi siano utilizzati solo per il loro scopo previsto.
Tenere tutti i manici per attrezzi fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente i manici per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Seguire tutte le istruzioni fornite in questa guida per ridurre al minimo i rischi durante l'uso.
Se si riscontrano problemi o preoccupazioni, chiedere assistenza a un professionista qualificato.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare strumenti appropriati per l'installazione e assicurarsi che siano compatibili con la dimensione
del manico.
Indossare sempre occhiali protettivi quando si perforano o modellano i manici per proteggere gli occhi dai
detriti.
Evitare di applicare eccessiva forza durante l'uso dei manici per prevenire rotture o infortuni.
Se il foro non ha la dimensione corretta, utilizzare un punzone e regolare con attenzione alla dimensione
richiesta.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli per prevenire incidenti.
Non utilizzare i manici se mostrano segni di crepe, rotture o altri danni.
Conservare i manici in un luogo asciutto per evitare la degradazione causata dall'umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione della Dimensione del Manico:1.

Scegliere la dimensione del manico appropriata in base allo strumento che si sta utilizzando:
L1: 2¾" di lunghezza, 5/8" di diametro, foro 1/8" di diametro.
L2: 3" di lunghezza, 13/16" di diametro, foro 1/8" di diametro.
L3: 3½" di lunghezza, 1" di diametro, foro 3/16" di diametro.
L4: 3¾" di lunghezza, 11/8" di diametro, foro 3/16" di diametro.
L5: 4¼" di lunghezza, 1¼" di diametro, foro 5/16" di diametro.

Preparazione del Manico:2.

Se necessario, praticare un foro pilota per garantire che il manico si adatti saldamente allo
strumento.
Utilizzare ACRAGLAS® per i tang extra piccoli per garantire un corretto fissaggio.

Installazione:3.

Allineare il manico con il tang dello strumento.
Inserire il tang nel foro del manico, assicurandosi che sia una vestibilità precisa.



Se si modifica la dimensione del foro, forare con attenzione fino a raggiungere il diametro
desiderato.

Uso:4.

Utilizzare i manici per attrezzi in modo costante e controllato.
Evitare di utilizzare i manici per compiti al di fuori del loro scopo previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire responsabilmente eventuali manici danneggiati o usurati.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica.
Considerare opzioni di riciclo dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo ai MANICI IN PLASTICA MOLESTATI, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o
visitare il sito web del produttore.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for MOLDED PLASTIC
TOOL HANDLES BROWNELLS 6, GUL L4 MODEL
Introduksjon
Takk for at du valgte MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES fra Brownells. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av verktøyhåndtakene dine. Vennligst les denne guiden
nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyhåndtakene kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold alle verktøyhåndtak utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Inspiser håndtakene regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Følg alle instruksjoner som er gitt i denne guiden for å minimere risikoene under bruk.
Hvis du opplever problemer eller har bekymringer, vennligst søk hjelp fra en kvalifisert fagperson.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk passende verktøy for installasjon og sørg for at de er kompatible med håndtakets størrelse.
Bruk alltid vernebriller når du borer eller former håndtakene for å beskytte øynene dine mot rusk.
Unngå overdreven kraft når du bruker håndtakene for å forhindre brudd eller skade.
Hvis hullet ikke er av riktig størrelse, bruk en pilotbore og juster til ønsket størrelse forsiktig.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for farer for å forhindre ulykker.
Ikke bruk håndtakene hvis de viser tegn på sprekkdannelse, deling eller annen skade.
Oppbevar håndtakene på et tørt sted for å unngå nedbrytning fra fuktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Valg av riktig håndtakstørrelse:1.

Velg riktig håndtakstørrelse basert på verktøyet du bruker:
L1: 2¾" lang, 5/8" dia., hull 1/8" dia.
L2: 3" lang, 13/16" dia., hull 1/8" dia.
L3: 3½" lang, 1" dia., hull 3/16" dia.
L4: 3¾" lang, 11/8" dia., hull 3/16" dia.
L5: 4¼" lang, 1¼" dia., hull 5/16" dia.

Forberedelse av håndtaket:2.

Hvis nødvendig, bor et pilot hull for å sikre at håndtaket passer sikkert på verktøyet.
Bruk ACRAGLAS® for ekstra små tang for å sikre riktig feste.

Installasjon:3.

Juster håndtaket med verktøytangen.
Sett tangen inn i hullet på håndtaket, og sørg for en tett passform.
Hvis du justerer hullstørrelsen, bor forsiktig til ønsket diameter er oppnådd.

Bruk:4.

Bruk verktøyhåndtakene på en jevn og kontrollert måte.
Unngå å bruke håndtakene til oppgaver utover deres tiltenkte formål.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller slitte håndtak på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avhending av plastprodukter.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere hjelp angående MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES,
vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktets emballasje eller besøk
produsentens nettsted.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów
Narzędziowych z Formowanego Plastiku
BROWNELLS 6, ŻÓŁTY MODEL L4
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwytów Narzędziowych z Formowanego Plastiku firmy Brownells. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie uchwytów.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z treścią przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyty narzędziowe są używane tylko do ich zamierzonego celu.
Trzymaj wszystkie uchwyty z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj uchwyty pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami zawartymi w tej instrukcji, aby zminimalizować ryzyko
podczas użytkowania.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub wątpliwości, skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i upewnij się, że są one kompatybilne z rozmiarem uchwytu.
Zawsze noś gogle ochronne podczas wiercenia lub formowania uchwytów, aby chronić oczy przed
odłamkami.
Unikaj nadmiernej siły podczas korzystania z uchwytów, aby zapobiec ich złamaniu lub urazom.
Jeśli otwór nie ma odpowiedniego rozmiaru, użyj wiertła pilotażowego i ostrożnie dostosuj do
wymaganych wymiarów.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń, aby zapobiec wypadkom.
Nie używaj uchwytów, jeśli wykazują oznaki pęknięć, rozdzielania lub innych uszkodzeń.
Przechowuj uchwyty w suchym miejscu, aby uniknąć degradacji spowodowanej wilgocią.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniego Rozmiaru Uchwyty:1.

Wybierz odpowiedni rozmiar uchwytu w zależności od narzędzia, którego używasz:
L1: 2¾" długości, 5/8" średnicy, otwór 1/8" średnicy.
L2: 3" długości, 13/16" średnicy, otwór 1/8" średnicy.
L3: 3½" długości, 1" średnicy, otwór 3/16" średnicy.
L4: 3¾" długości, 11/8" średnicy, otwór 3/16" średnicy.
L5: 4¼" długości, 1¼" średnicy, otwór 5/16" średnicy.

Przygotowanie Uchwyty:2.

W razie potrzeby, wywierć otwór pilotowy, aby upewnić się, że uchwyt pasuje pewnie do narzędzia.
Użyj ACRAGLAS® dla bardzo małych tangów, aby zapewnić prawidłowe osadzenie.

Instalacja:3.

Wyrównaj uchwyt z tangiem narzędzia.
Włóż tang do otworu uchwytu, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Jeśli dostosowujesz rozmiar otworu, wierć ostrożnie, aż osiągniesz pożądany wymiar.



Użytkowanie:4.

Używaj uchwytów narzędziowych w sposób stabilny i kontrolowany.
Unikaj używania uchwytów do zadań wykraczających poza ich zamierzony cel.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte uchwyty w sposób odpowiedzialny.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów plastikowych.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy związanej z Uchwytami
Narzędziowymi z Formowanego Plastiku, odwołaj się do informacji kontaktowych producenta zamieszczonych na
opakowaniu produktu lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem.



Turvaohjeet MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES
BROWNELLS 6, KELTAINEN L4 MALLI
Johdanto
Kiitos, että valitsit MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES tuotteet Brownellsilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi työkalukahvojen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työkalukahvoja käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä kaikki työkalukahvat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kahvat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia tässä oppaassa annettuja ohjeita riskien minimoimiseksi käytön aikana.
Jos kohtaat ongelmia tai huolenaiheita, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä asennukseen sopivia työkaluja ja varmista, että ne ovat yhteensopivia kahvan koon kanssa.
Käytä aina suojalaseja, kun poraat tai muotoilet kahvoja suojataksesi silmiäsi roskilta.
Vältä liiallista voimaa kahvojen käytössä, jotta vältät rikkoutumisen tai vammoja.
Jos reikä ei ole oikean kokoinen, käytä ohjuriporaa ja säädä tarvittavaan kokoon huolellisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vaaraalueista vapaa onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä kahvoja, jos niissä on halkeamia, murtumia tai muita vaurioita.
Säilytä kahvat kuivassa paikassa kosteuden aiheuttaman vaurioitumisen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean kahvakoon valinta:1.

Valitse sopiva kahvakoko käyttämäsi työkalun mukaan:
L1: 2¾" pitkä, 5/8" halkaisija, reikä 1/8" halkaisija.
L2: 3" pitkä, 13/16" halkaisija, reikä 1/8" halkaisija.
L3: 3½" pitkä, 1" halkaisija, reikä 3/16" halkaisija.
L4: 3¾" pitkä, 11/8" halkaisija, reikä 3/16" halkaisija.
L5: 4¼" pitkä, 1¼" halkaisija, reikä 5/16" halkaisija.

Kahvan valmistelu:2.

Jos tarpeen, poraa ohjurireikä varmistaaksesi, että kahva istuu tukevasti työkalussa.
Käytä ACRAGLAS®liimaa erittäin pienille tangille varmistaaksesi oikean asennuksen.

Asennus:3.

Aseta kahva työkalutangon kohdalle.
Työnnä tanko kahvan reikään varmistaen tiukka istuvuus.
Jos reikää säädetään, poraa huolellisesti kunnes haluttu halkaisija saavutetaan.

Käyttö:4.

Käytä työkalukahvoja vakaasti ja hallitusti.
Vältä kahvojen käyttöä tehtävissä, jotka ovat niiden tarkoitetun käyttötarkoituksen ulkopuolella.



Jätteiden käsittelyohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kahvat vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä muovituotteiden hävittämisessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai lisäavun saamiseksi MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES tuotteista,
viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.



Säkerhetsinstruktionsguide för MOLDED PLASTIC
TOOL HANDLES BROWNELLS 6, YELLOW L4
MODEL
Introduktion
Tack för att du valde MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES från Brownells. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina verktygshandtag. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att verktygshandtagen endast används för sitt avsedda syfte.
Håll alla verktygshandtag utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet handtagen för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla instruktioner som ges i denna guide för att minimera riskerna under användning.
Om du stöter på några problem eller har frågor, sök hjälp från en kvalificerad professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämpliga verktyg för installation och se till att de är kompatibla med handtagsstorleken.
Bär alltid skyddsglasögon när du borrar eller formar handtagen för att skydda ögonen från skräp.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder handtagen för att förhindra brott eller skador.
Om hålet inte är rätt storlek, använd en pilotborr och justera försiktigt till önskad storlek.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från faror för att förhindra olyckor.
Använd inte handtagen om de visar tecken på sprickor, delningar eller annan skada.
Förvara handtagen på en torr plats för att undvika nedbrytning från fukt.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt handtagsstorlek:1.

Välj den lämpliga handtagsstorleken baserat på det verktyg du använder:
L1: 2¾" lång, 5/8" dia., hål 1/8" dia.
L2: 3" lång, 13/16" dia., hål 1/8" dia.
L3: 3½" lång, 1" dia., hål 3/16" dia.
L4: 3¾" lång, 11/8" dia., hål 3/16" dia.
L5: 4¼" lång, 1¼" dia., hål 5/16" dia.

Förbereda handtaget:2.

Om nödvändigt, borra ett pilot hål för att säkerställa att handtaget passar säkert på verktyget.
Använd ACRAGLAS® för extra små tänger för att säkerställa korrekt inställning.

Installation:3.

Justera handtaget med verktygstangen.
Sätt in tangen i handtagets hål och se till att det passar tätt.
Om du justerar hålets storlek, borra försiktigt tills önskad diameter uppnås.

Användning:4.



Använd verktygshandtagen på ett stadigt och kontrollerat sätt.
Undvik att använda handtagen för uppgifter utöver deras avsedda syfte.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna handtag på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av plastprodukter.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens
webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro MOLDED PLASTIC TOOL
HANDLES BROWNELLS 6, YELLOW L4 MODEL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Předtvarované plastové rukojeti od společnosti Brownells. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašich rukojetí. Před použitím
produktu si prosím pozorně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že rukojeti používáte pouze k jejich zamýšlenému účelu.
Držte všechny rukojeti mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte rukojeti na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto průvodci, abyste minimalizovali rizika během používání.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo obavy, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte vhodné nástroje pro instalaci a ujistěte se, že jsou kompatibilní s velikostí rukojeti.
Vždy noste ochranné brýle při vrtání nebo tvarování rukojetí, abyste chránili oči před úlomky.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání rukojetí, abyste předešli zlomení nebo zranění.
Pokud otvor není správné velikosti, použijte pilotní vrták a opatrně upravte na požadovanou velikost.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nebezpečí, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte rukojeti, pokud vykazují známky praskání, štěpení nebo jiného poškození.
Skladujte rukojeti na suchém místě, abyste se vyhnuli degradaci vlivem vlhkosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr správné velikosti rukojeti:1.

Zvolte vhodnou velikost rukojeti na základě nástroje, který používáte:
L1: 2¾" dlouhé, průměr 5/8", otvor 1/8" průměr.
L2: 3" dlouhé, průměr 13/16", otvor 1/8" průměr.
L3: 3½" dlouhé, průměr 1", otvor 3/16" průměr.
L4: 3¾" dlouhé, průměr 11/8", otvor 3/16" průměr.
L5: 4¼" dlouhé, průměr 1¼", otvor 5/16" průměr.

Příprava rukojeti:2.

Pokud je to nutné, vyvrtejte pilotní otvor, aby se zajistilo, že rukojeť pevně sedí na nástroji.
Použijte ACRAGLAS® pro extra malé tangy, aby se zajistilo správné usazení.

Instalace:3.

Zarovnejte rukojeť s tangem nástroje.
Vložte tang do otvoru rukojeti, ujistěte se, že je pevně usazena.
Pokud upravujete velikost otvoru, vrtěte opatrně, dokud nedosáhnete požadovaného průměru.

Používání:4.

Používejte rukojeti v stabilním a kontrolovaném způsobem.
Vyhněte se používání rukojetí pro úkoly, které nejsou jejich zamýšleným účelem.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných rukojetí odpovědným způsobem.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci plastových výrobků.
Zvažte možnosti recyklace, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně Předtvarovaných plastových rukojetí se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

